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U Odstraňovanie technických 

prekážok obchodu medzi EU 
a Ukrajinou na základe DCFTA
Okrem tarifných prekážok obchodu, ktorých odstránenie je podstatným 
cieľom DCFTA je ďalším významným cieľom aj odstraňovanie technic-
kých prekážok obchodu a vzájomné uznávanie výsledkov skúšok a/ alebo 
vyhlásení o  zhode a  certifi kátov zhody vlastnosti vybraných technických 
vlastností určených výrobkov, ktoré sa týkajú bezpečnosti a ochrany života 
ľudí, zvierat a životného prostredia poľa technických predpisov a noriem, 
ktoré majú výrazný vplyv na obchod s tovarom a sú aj predmetom dohody 
o WTO ( ďalej len „dohoda o technických prekážkach obchodu“).

Dohoda o technických prekážkach obchodu a technickej spolupráci EÚ 
a UA boli včlenené do DCFTA ako kapitola 3, čl. 53 – 58. Na uplatnenie 
voľného prístupu a pohybu tovaru vyrobeného na Ukrajine na jednotný trh 
EÚ platí čl. 56 DCFTA1, ktorý hovorí o aproximácii v oblasti technických 
predpisov, noriem a posudzovania zhody v súlade s predpismi a normami 
EÚ. Na aproximáciu technických predpisov a noriem má Ukrajina záväzne 
stanovený časový harmonogram v prílohe III k DCFTA.

Vzhľadom k  tomu, že SR prešla procesom aproximácie technických 
predpisov a noriem s EÚ v období pred pristúpením SR do EÚ, čo trvalo 
od roku 1997 do roku 2003, kedy bola podpísaná dohoda PECA medzi SR 
a EÚ, v kapitole o technických prekážkach obchodu a ich postupnom od-
straňovaní v obchode medzi EU a UA DCFTA, sme sa zamerali na objasne-
nie procesu aproximácie v danej oblasti na strane Ukrajiny na príklade SR.

1 Article 56:
Approximation of technical regulations, standards, and conformity assessment
1. Ukraine shall take the necessary measures in order to gradually achieve conformity with 

EU technical regulations and EU standardization, metrology, accreditation, conformity 
assessment procedures and the market surveillance system, and undertakes to follow 
the principles and practices laid down in relevant EU Decisions and Regulations (1). 

2. With a view to reaching the objectives set out in paragraph 1, Ukraine shall, in line with 
the timetable in Annex III to this Agreement: 
(i) incorporate the relevant EU acquis into its legislation; 
(ii) make the administrative and institutional reforms that are necessary to implement 

this Agreement and the Agreement on Conformity Assessment and Acceptance of 
Industrial Products (hereinaft er referred to as the “ACAA”) referred to in Article 
57 of this Agreement; and 

(iii) provide the eff ective and transparent administrative system required for the 
implementation of this Chapter. 

3. Th e timetable in Annex III to this Agreement shall be agreed and maintained by the 
Parties. 
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V tejto kapitole sme preto uviedli jednak vymedzenie oblasti určených 

výrobkov podľa technických predpisov a noriem EÚ, ako aj postupy na po-
sudzovanie zhody výrobkov s technickými predpismi a normami EÚ, ktoré 
posúdenia zhody sú jediným dokladom pre voľný prístup a pohyb tovaru 
na jednotnom trhu EÚ (28). 

Ukrajina sa zaviazala aproximovať všetky platné nariadenia a smernice 
týkajúce sa horizontálnej i vertikálnej európskej legislatívy v danej oblasti. 
Súčasťou procesov posudzovania zhody je aj akreditácia skúšobných labo-
ratórií a  osvedčovacích orgánov pre jednotlivé smernice (odvetvia prie-
myslu) podľa Európskych pravidiel, čo je veľmi naliehavá úloha na plné 
zrovnoprávnenie ukrajinských skúšobní ako akreditovaných organizácii na 
skúšanie a posudzovanie zhody s platnosťou pre vnútorný trh EÚ (28). 

Do plnej akreditácie ukrajinských organizácii ako skúšobni a osvedčova-
cích autorít podľa európskych technických predpisov a noriem, budú musieť 
ukrajinskí exportéri zabezpečiť si posúdenie zhody podľa EÚ- predpisov a no-
riem u akreditovaných orgánov so sídlom v EÚ (pozri databázu NANDO).

Ďalšou novou povinnosťou ukrajinských exportérov je aj označovanie 
výrobkov, u ktorých bola posúdená zhoda s európskymi predpismi a nor-
mami nového prístupu (tzv. New Approach Directives) značkou zhody CE.

V neposlednom rade, musia ukrajinskí exportéri na vnútorný trh EÚ do-
držiavať aj európsku legislatívu na ochranu spotrebiteľa, ktorá sa týka zod-
povednosti výrobcu za škodu spôsobenú vadami výrobku a smernicu o vše-
obecnej bezpečnosti výrobkov. Ochrany spotrebiteľa sa dotýka aj európska 
legislatíva na označovanie výrobcu resp. jeho splnomocneného zástupcu pre 
vnútorný trh EÚ, ktorý prijíma reklamácie chybných výrobkov a uplatnenie 
nárokov zo zodpovednosti výrobcu. V  neposlednom rade budú ukrajinskí 
exportéri povinní zabezpečiť informáciu o zložení potravín, kozmetiky a lie-
čiv v národnom jazyku členských krajín EÚ, aby mohli byť voľne uvádzané 
na trh EÚ.

Vzhľadom k rozsahu technických predpisov a EN a ich postupnej apro-
ximácii na strane Ukrajiny, je kapitola o technických prekážkach obchodu 
s príkladom ich aproximácie v SR v pred prístupovom procese doplnená 
o sprievodcu „Blue Guide 2016“ a prezentáciou (PPP) posudzovanie zhody 
výrobkov a označenie CE.

V súlade s ods. 8, Čl. 56 DCFTA2 Ukrajina súbežne s postupnou aproxi-
máciou technických predpisov a prevzatím krpusu európskych noriem do 

2 Ods. 8. Ukrajina postupne transponuje korpus európskych noriem do vnútroštátnych no-
riem, a to aj harmonizovaných európskych noriem, ktorých dobrovoľné používanie poskytu-
je prezumpciu súladu s právnymi predpismi uvedenými v prílohe III k tejto dohode. Súbežne 
s touto transpozíciou Ukrajina odstráni existujúce vnútroštátne normy, ktoré sú s uvedenými 
normami v rozpore, pričom prestane uplatňovať aj medzištátne normy (GOST/ГОСТ) vy-
tvorené pred rokom 1992. Ukrajina okrem toho bude postupne plniť ďalšie podmienky člen-
stva, v súlade s požiadavkami plného členstva v európskych organizáciách pre normalizáciu.
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U právneho poriadku UA, bude musieť odstrániť existujúce ukrajinské normy 

a medzištátne normy (GOST), ktoré boli vytvorené a prijaté pred r. 1992. 
Z  uvedených dôvodov nie je potrebné sa zaoberať súčasnou technickými 
predpismi a normami platnými v Ukrajine, nakoľko ich platnosť je obme-
dzená časovým harmonogramom uvedeným v prílohe III k tejto Dohode.

Dohoda o pridružení medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na 
jednej strane a Ukrajinou na strane druhej, ktorá bola podpísaná na samite 
v Bruseli dňa 21. 3. 2014, sa okrem iných kapitol vzájomnej politickej a ob-
chodnej spolupráce týka aj kap. 3 – Technických prekážok obchodu (ďalej 
len TBT). V čl. 53 DCFTA je vymedzený rozsah pôsobnosti nasledujúco:

Článok 53
Rozsah pôsobnosti a vymedzenie pojmov
1. Táto kapitola sa vzťahuje na prípravu, prijímanie a uplatňovanie tech-

nických predpisov, noriem a postupov posudzovania zhody v zmysle Do-
hody o technických prekážkach obchodu obsiahnutej (TBT) v prílohe 1A 
dohody o WTO (ďalej len „dohoda o technických prekážkach obchodu“), 
ktoré môžu mať vplyv na obchod s tovarom medzi zmluvnými stranami. 

Pritom ide o naplnenie jedného z cieľov asociačnej dohody, a to: „(d) vytvo-
riť podmienky pre posilnené hospodárske a obchodné vzťahy smerujúce k po-
stupnej integrácii Ukrajiny do vnútorného trhu EÚ, a  to aj prostredníctvom 
vytvorenia prehĺbenej a komplexnej zóny voľného obchodu (DCFTA) v zmysle 
ustanovení hlavy IV (Obchod a záležitosti súvisiace s obchodom) tejto dohody, 
ako aj podporiť úsilie Ukrajiny o zavŕšenie procesu transformácie a dobudo-
vanie fungujúceho trhového hospodárstva, a to aj prostredníctvom postupnej 
aproximácie právnych predpisov Ukrajiny s právnymi predpismi Únie; 

Na dosiahnutia tohto cieľa DCFTA v oblasti technických prekážok ob-
chodu zmluva upravuje nasledujúce oblasti:

 Technickú spoluprácu (čl. 55 DCFTA);
 Aproximáciu v oblasti technických predpisov, noriem a posudzova-

nia zhody (čl. 56)3;
 dohodu o posudzovaní zhody a uznávanie priemyselných výrobkov 

(čl. 57 a príloha III ku kap. 3, L 161/1621)4;
 Značenia a označovania (čl. 58, L 161/26 z 29. 5. 2014).

3 Ods. 8 čl. 56: Ukrajina postupne transponuje korpus európskych noriem do vnútroštátnych 
noriem, a  to aj harmonizovaných európskych noriem, ktorých dobrovoľné používanie 
poskytuje prezumpciu súladu s  právnymi predpismi uvedenými v  prílohe III k  tejto 
dohode. Súbežne s touto transpozíciou Ukrajina odstráni existujúce vnútroštátne normy, 
ktoré sú s  uvedenými normami v  rozpore, pričom prestane uplatňovať aj medzištátne 
normy (GOST/ГОСТ) vytvorené pred rokom 1992. Ukrajina okrem toho bude postupne 
plniť ďalšie podmienky členstva, v  súlade s požiadavkami plného členstva v európskych 
organizáciách pre normalizáciu.

4 Ods. 2 čl. 57: V dohode o posudzovaní zhody sa stanoví, že ňou upravený obchod s tovarom 
medzi zmluvnými stranami sa uskutočňuje za rovnakých podmienok ako obchod s takýmto 
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Plnoprávne zapojenie Ukrajiny do voľného obchodu v rámci Európske-

ho hospodárskeho priestoru (EEA/EHP) vyžaduje práve vzájomné uznáva-
nie postupov posudzovania a osvedčovania zhody priemyselných výrobkov 
s európskymi predpismi a normami, vrátane oblasti tzv. nového prístupu 
(New Approach), ktorým procesom museli prejsť aj bývalé kandidátske kra-
jiny strednej a východnej Európy v rokoch prechodného obdobia pred vstu-
pom do EÚ (1. 5. 2004). Medzi tieto krajiny patrilo aj Slovensko a preto na 
jeho príklade vysvetlíme politiku TBT Európskej únie.

Harmonogram technických predpisov a špecifi kácia výrobkov, ktoré na 
základe DCFTA budú zosúlaďované ako prvé je v Prílohe III ku kapitole 3 
tejto dohody. Ide o nasledujúce právne predpisy (technické predpisy EÚ):

Príloha III ku kapitole 3

Zoznam právnych predpisov na zosúladenie s časovým 
harmonogramom na ich vykonávanie

1. Horizontálne (rámcové) právne predpisy 
1.1  Všeobecná bezpečnosť výrobkov (1 rok) 5

1.2  Požiadavky akreditácie a dohľadu nad trhom v súvislosti 
  s uvádzaním výrobkov na trh (1 rok)
1.3  Spoločný rámec pre uvádzanie výrobkov na trh (1 rok)
1.4  Meracie jednotky (1 rok)
1.5  Zodpovednosť za chybné výrobky (1 rok)

2. Vertikálne (odvetvové) právne predpisy 
2.1  Stroje a zariadenia (2 roky)
2.2  Elektromagnetická kompatibilita (2 roky)
2.3  Jednoduché tlakové nádoby (2 roky)
2.4  Tlakové zariadenia (2 roky)
2.5  Prenosné tlakové zariadenia (2 roky)
2.6  Výťahy (2 roky)
2.7  Bezpečnosť hračiek (2 roky)
2.8  Elektrické zariadenia určené na používanie v rámci určitých 
  limitov napätia (2 roky)
2.9  Požiadavky na účinnosť nových teplovodných kotlov na kvapalné
  alebo plynné palivá (2 roky)
2.10 Zariadenia na plynné palivá (2 roky)
2.11 Osobné ochranné pomôcky (2 roky)
2.12 Požiadavky na energetickú účinnosť elektrických chladničiek, 
  mrazničiek pre domácnosť a ich kombinácií (2 roky)

tovarom medzi členskými štátmi Európskej únie.
5 Časový harmonogram: počas obdobia jedného roka po nadobudnutí platnosti tejto dohody 

(=1 rok)
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U 2.13 Váhy s neautomatickou činnosťou (2 roky)

2.14 Meracie zariadenia (5 rokov)
2.15 Vybavenie námorných lodí (2 roky)
2.16 Zdravotnícke pomôcky (3 roky)
2.17 Aktívne implantovateľné zdravotnícke pomôcky (3 roky)
2.18 Diagnostické zdravotnícke pomôcky in vitro (3 roky)
2.19 Zariadenia a ochranné systémy určené na použitie v potenciálne  

 výbušnej atmosfére (3 roky)
2.20 Rádiové zariadenia a koncové telekomunikačné zariadenia 
  a vzájomné uznávanie ich zhody (4 roky)
2.21 Lanovkové zariadenia určené na prepravu osôb (3 roky)
2.22 Rekreačné plavidlá (4 roky)
2.23 Stavebné výrobky vrátane ich vykonávacích opatrení 
  (do konca r.2020),
2.24 Obaly a odpady z obalov (3 roky)
2.25 Výbušniny pre civilné použitie (3 roky)
2.26 Udávanie spotreby energie a iných zdrojov pomocou etikiet 
  a štandardných informácií o výrobkoch na energeticky 
  významných výrobkoch vrátane vykonávacích opatrení (5 rokov) 
2.27 Vysokorýchlostné železnice (5 rokov)

Dohoda o technických prekážkach obchodu /WTO 
a aproximácia technických predpisov a noriem EÚ v SR 
a slobodný pohyb tovaru

Technické predpisy a normy majú v súčasnom medzinárodnom obchode viac 
funkcií. Neumožňujú len vzájomnú, na všeobecne akceptovanom jazyku, cez-
hraničnú obchodnú komunikáciu medzi predávajúcim a kupujúcim, ale tiež 
ochranu verejnej bezpečnosti (t.j. ochrana zdravia a života ľudí, zvierat), rov-
nako ako ochranu majetku a životného prostredia v rámci jednotlivých krajín, 
ale aj za ich hranicami. Pre svoj zásadný vplyv na medzinárodný obchod majú 
technické predpisy a normy, a verifi kácia ich uplatňovania v praxi, cestou po-
stupov posudzovania zhody výrobkov s nimi, mimoriadny význam a prínos pre 
medzinárodný obchod, ako to bolo konštatované aj na okrúhlom stole venova-
nom prínosu technických noriem pre medzinárodný obchod organizovanom 
Ekonomickou komisiou pre Európu OSN v Ženeve v júny 1998.6 Pre tieto vlast-
nosti sú technické predpisy a normy stredobodom harmonizačných tendencií 
prebiehajúcich v rámci globalizácia svetovej ekonomiky na celosvetovej úrovni 
(v rámci WTO), ale aj v rámci regionálnej ekonomickej integrácia v Európe. 

Pre svoje dominantný vplyv na medzinárodný obchod a  investície 
našla problematika technickej normalizácie a  zodpovedajúcich postupov 

6 Standards and regulation in International Trade, Geneva: UN/ ECE, 1998.
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posudzovania zhody v  rámci Záverečného protokolu Uruguajského kola 
GATT94, ktoré viedlo k  vzniku Svetovej obchodnej organizácie/ WTO7) 
a  v jeho rámci aj k  prijatiu osobitnej Dohody o  technických prekážkach 
obchodu8 (tzv. Technical Barriers to Trade – TBT). Táto dohoda stanovila 
všeobecne platné zásady pre uplatňovanie záväzných technických predpi-
sov a harmonizovaných noriem, ktoré sú prijímané a uplatňované zo stra-
ny jednotlivých štátov na ochranu zdravia a bezpečnosti ich občanov a na 
ochranu ich životného prostredia.9) 

Tieto záväzne (mandátne) predpisy a technické normy by nemali pôso-
biť ako umelé bariéry v medzinárodnom obchode. Riešením podľa WTO 
je tvorba a prijímanie takýchto technických predpisov a noriem, a  to tak 
mandátnych, ako aj dobrovoľných, ktoré nebudú zásadne rozdielne v jed-
notlivých štátoch a technické predpisy a normy budú založené na medziná-
rodných technických normách. 

Obsah Dohody TBT je venovaný technickým predpisom, normám, 
postupom posudzovania zhody, informačným požiadavkám a normalizač-
ným orgánom, ktoré pripravujú technické normy. Týmito novými aspekt-
mi, ich záväznosťou a vymožiteľnosťou ich plnenia voči členom WTO sa 
Dohoda TBT zásadne líši od predchádzajúceho Normalizačného kódexu 
(the Standards Code) prijatého v rámci Tokijského kola GATT v roku 1979. 
Členské štáty podľa Dohody TBT majú povinnosť zabezpečiť, že ochrana 
oprávnených záujmov – ochrana života zdravia ľudí, zvierat a rastlín, resp. 
životného prostredia nebude viac reštriktívna, ako je to na zabezpečenie 
tohto záujmu najnevyhnutnejšie. V  neposlednom rade Dohoda priniesla 
pravidlo uznávania splnenia technických predpisov iných členských štá-
tov ako ekvivalentný spôsob splnenia technických požiadaviek na výrobok 
podľa vlastných domácich predpisov člena WTO vo vzájomnom obchode. 
Spolu s požiadavkou včasnej notifi kácie pripravovaných návrhov technic-
kých predpisov a noriem v rámci WTO, ktoré môžu mať významný vplyv 
na medzinárodný obchod tak Dohoda o TBT výrazne ovplyvnila od nado-
budnutia účinnosti v r. 1995 aj oblasť technických predpisov a noriem v SR, 
ktorá je zakladajúcim členom WTO (vznik k 1. 1. 1995) a procesu harmo-
nizácie týchto predpisov v rámci Svetovej obchodnej organizácie v deväťde-
siatich rokoch minulého storočia.

7 Oznámenie MZV SR č. 152/2000 Z.z. o  uzatvorení Dohody o  založení Svetovej 
obchodnej organizácie. In: Zbierka zákonov SR, 2000, http://www.noveaspi.sk/products/
lawText/1/49511/1/2 (prístup 10. 9. 2016).

8 Tamže
9 Business Guide to the URUGUAY Round, Chapter 5 Mandatory and voluntary product 

standards and sanitary and phytosanitary regulation, Ženeva: ITC/CS, 1995, s. 113 – 30.
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predpisov a noriem EÚ v SR
Ochrana zdravia a života ľudí, zvierat a rastlín sa stala prioritnou aj v oblasti 
prispôsobovania práva SR k právu EÚ. Vzhľadom k tomu, že SR sa usilovala 
o začlenenie do EÚ, zaviazala sa v pred prístupovom období (v etape roku 
1993 až 2003) na vytvorení oblasti voľného obchodu na základe Európskej 
dohody o pridružení10 harmonizovať aj základne právne nástroje upravujú-
ce právnu ochranu oprávnených záujmov a ochranu spotrebiteľa. Tá spočíva 
v  tom, že výrobcovia, dovozcovia a  distribútori môžu uvádzať na trh len 
bezpečné výrobky. 

Posudzovanie zhody a akceptácia priemyselných výrobkov uvádzaných 
prvýkrát do obehu (na trh) bola do 31. 12. 1999 upravená v SR predpismi 
o štátnom skúšobníctve (zákon č. 30/1968 Zb. v platnom znení), zákonom 
o  technických normách (č. 142/1991 Zb. o  česko-slovenských normách 
v platnom znení) a vykonávacími vyhláškami ÚNMS SR11 pre vykonávanie, 
schvaľovania, resp. certifi káciu výrobkov. 

Problematika záväznosti Slovenských technických noriem (STN), 
ich tvorby, ale najmä problematika povinnej certifikácie sa stali veľmi 
aktuálne v rokoch 1995 až 2002 v rámci harmonizácie právnych pred-
pisov SR s komunitárnym právom ES, v predprístupovom procesu SR 
do EÚ. 

V tomto období došlo aj k uplatneniu ustanovení colného zákona o kon-
trole certifi kátov, resp. rozhodnutí o schválení určených výrobkov zo strany 
colných orgánov SR na hraniciach SR. 

Všetky slovenské technické normy(STN) boli plne záväzné (obligatór-
ne) až do roku 1997, kedy došlo k ich „odzáväzneniu“. Napriek tomu značný 
počet STN na základe rozhodnutia odvetvových ministerstiev ostal naďalej 
záväzných až do 31. 12. 2000 podľa § 35 ods. 8 zákona č. 264/1999 Z.z. pre 
určené druhy výrobkov (tzv. regulovaná sféra).

V období 1998 a 1999 začali legislatívne práce v SR na uplatnení európ-
skych technických pravidiel tzv. nového a  globálneho prístupu (New and 
Global Approach) v tvorbe technických noriem, ich plnej dobrovoľnosti na 
jednej strane a zabezpečenia ochrany spotrebiteľa a trhu cestou posudzova-
nia zhody technických charakteristík výrobkov s obligatórnymi ustanove-

10 Európska dohoda o  pridružení (EDP (Oddiel III. Voľný pohyb tovaru, Oddiel VI- čl. 75 
Priemyselné normy a  hodnotenie zhody, resp. čl. 92 Ochrana spotrebiteľa)), Bratislava: 
SOPK, 1994. 

11 Vyhláška č. 585/1992 a vyhláška Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR č. 
246/1995 Z. z.
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niami technických predpisoch, týkajúcimi sa bezpečnosti a ochrany opráv-
nených záujmov, na strane druhej.

Výsledkom bolo prijatie zákona č. 264/1999 Z. z. o  technických po-
žiadavkách na výrobky a  posudzovanie zhody v  SR, ktorého účinnosť je 
od 1.1.2000. Tým by bola splnená podmienka implementácie smerníc ES 
o všeobecnej bezpečnosti výrobkov, autorizácii a akreditácii notifi kovaných 
orgánov (autorizovaná osoba – AO, zoznam ktorých je zverejnený vo Vest-
níku ÚNMS SR) a technických požiadaviek na priemyselné výrobky podľa 
existujúcich pravidiel EÚ. 

Právna úprava ochrany oprávnených záujmov v SR sa stala prioritným 
predmetom harmonizácie s právnou úpravou v EÚ v rámci kapitoly 1: „Slo-
bodný pohyb tovaru“ v rámci Národného programu na prijatie acquis com-
munitaire (NPPA). NPPA bol zavŕšením prijatím Dohody PECA medzi EÚ 
a SR v roku 2003 a vstupom SR do EÚ k 1. 5. 2004.

Jednotlivé etapy harmonizácie a  uplatňovania technických predpisov 
a noriem EÚ v SR je možno stručne charakterizovať nasledovne:

 Implementácia smerníc nového a globálneho prístupu ES: 
SR postupne implementovala 23 smerníc ES „nového a globálneho prí-

stupu (= New Approach and Global Approach Directives)“, ktoré sa týkajú 
jednotlivých skupín a druhov – tzv. vertikálna legislatíva, ktorá sa dotýka 
uplatňovania špeciálnych požiadaviek na výrobky, posudzovanie zhody 
a označovanie týchto výrobkov v strednodobom výhľade troch rokov (t.j. 
do 31. 12. 2003). Do 31. 12. 1999 bolo vydaných prvých sedem vládnych 
nariadení na implementáciu príslušných smerníc nového prístupu ES do 
právneho poriadku SR, ako vykonávacích predpisov k zákonu 264/199 Z. 
z (horizontálna legislatíva, pozri Prílohu 1)

 Zodpovednosti výrobcu za škodu v SR: 
Nemenej významným bolo ukončenie prác a schválenie návrhu Zákona 

NR SR č. 294/99 o  zodpovednosti za škodu spôsobenú vadami výrobku, 
ktorý má všeobecnú (horizontálnu) pôsobnosť. Tento zákon je implemen-
táciou Smernice 85/374/EHS o zodpovednosti za vadný výrobok (= Pro-
duct Liability Directive EEC). Tento zákon upravuje objektívnu zodpo-
vednosť výrobcu za škodu spôsobenú chybným výrobkom poškodenému 
spotrebiteľovi, aj vtedy, keď medzi nimi nie je zmluvný vzťah, rozsah a ná-
hradu tejto škody, ako aj vylúčenie zodpovednosti za škodu v ustanovených 
prípadoch. Vytvorila sa tak súkromnoprávna koncepcia odškodného, zlepší 
sa postavenie spotrebiteľa. Zákon zároveň pôsobí na spotrebiteľa, aby pou-
žíval výrobok v súlade s návodom a inými informáciami výrobcu na jednej 
strane a viesť výrobcu, aby vykonal všetky potrebné opatrenia na zaistenie 
kvality celej produkcie v predvýrobnej i výrobnej fáze, a uvádzal na trh iba 
bezpečné výrobky (bezpečnosť výrobku má byť zabezpečovaná na základe 
analýzy rizík zo strany výrobcu). 
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robcom, resp. dovozcom liberálnejší prístup na trh, ale súčasne na nich pre-
niesla rozhodovanie o miere úspechu v konkurenčnom prostredí domáceho 
i medzinárodného trhu. Ide pritom o zodpovednosť výrobcu za škodu na 
živote alebo zdraví spôsobenú chybným výrobkom, ale tiež za škodu spôso-
benú poškodením alebo zničením niektorej súčasti majetku poškodeného 
(okrem chybného/ vadného výrobku). 

Prijatie zákona o zodpovednosti za výrobok doplnilo existujúcu úpravu 
zodpovednosti za vady podľa Občianskeho zákonníka SR, ktorá obsahuje tri 
úrovne zodpovednosti za vady: 

 všeobecná úprava pôsobiaca vo všetkých záväzkových vzťahoch (§ 499 
až 510),

 úprava pre záväzky vznikajúce z kúpnej zmluvy ( § 596 až 600., príp. 
aj u ďalších typov zmlúv ),

 úprava výlučne použiteľná na vzťahy pri podnikaní ( predaj v obchode 
- § 619 až 627).

Posudzovania zhody 
a certifi kácia určených 
výrobkov podľa 
EURÓPSKYCH technických 
predpisov a noriem
Uvedené dva zákona prijaté v r. 1999 v rámci predprístupového procesu SR 
do EÚ, znamenalo výrazný krok k  plnej harmonizácií technických pred-
pisov v SR s pravidlami EÚ v oblasti technických požiadaviek na výrobok 
a  posudzovania zhody, a  ochrany spotrebiteľa, majetku a  životného pro-
stredia v súlade s Dohovorom o technických prekážkach obchodu Dohody 
o vzniku WTO/ SOO. Išlo o zákon č. 264/1999 Z. z. o technických požia-
davkách na výrobky a posudzovanie zhody, resp. zákon č. 294/1999 Z. z. 
o  zodpovednosti výrobcu za škodu spôsobenú vadami výrobku, ktorých 
praktické uplatňovanie nastalo po 1. 1. 2000. 

Zákon č. 264/1999 Z. z. novým spôsobom upravil:
 spôsob určovania technických požiadaviek na určené výrobky, ktoré 

by mohli ohrozovať zdravie, alebo bezpečnosť osôb, majetok alebo 
životné prostredie (tzv. oprávnený záujem);
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 práva a povinnosti podnikateľských subjektov, ktoré vyrábajú, do-

vážajú alebo uvádzajú výrobky na trh (povinnosť uvádzať na trh 
len bezpečný výrobok, písomné vyhlásenie výrobcu o zhode, právo 
označovať výrobky slovenskou značkou zhody CSK alebo certifi kač-
nou značkou CSTN , resp. značkou zhody CE – po podpísaní dohovo-
ru PECA s EÚ, resp. od pristúpenia k EÚ – 1. 5. 2004);

 posudzovanie zhody určených výrobkov s technickými požiadavka-
mi (§ 12 zákona, tzv. globálny prístup = modulový spôsob, 8 základ-
ných modulov a ich kombinácií);

 podmienky vzniku a zániku autorizácie certifi kačných centier, ak-
reditácia organizácií pre výkon skúšok výrobkov, alebo kalibráciu 
meradiel, alebo certifi kačnú a inšpekčnú činnosť (Slovenská akredi-
tačná služba, Autorizované osoby – SKTC, notifi kácia – Notify body 
po pristúpení do EÚ);

 práva a  povinnosti orgánov štátnej správy v  oblasti posudzovania 
zhody (ÚNMS SR a rezortné ministerstvá, orgány trhového dozoru, 
colná kontrola, vzťahy k zahraničiu – bilaterálne dohody o vzájom-
nom uznávaní výsledkov skúšok, certifi kátov a značiek zhody – § 33 
zákona 264/1999 Z.z. (Mutual recognition of conformity).

Najvýznamnejšie zmeny v regulácii uvádzania na trh nových výrob-
kov podľa cit. zákona sú:

 Rozdelenie kompetencií v plnení ustanovení zákona. Úrad normali-
zácie, metrológie a skúšobníctva SR (ďalej len ÚNMS SR) bude kon-
trolovať plnenie povinností pri skúšobných činnostiach autorizova-
ných organizácii (AO). Ostatní účastníci, ktorých činnosť podlieha 
ustanoveniam zákona – výrobcovia, dovozcovia a distribútori budú 
kontrolovaní na trhu Slovenskou obchodnou inšpekciou (SOI), Slo-
venskou poľnohospodárskou a potravinárskou inšpekciou (SPPI) 12 
a orgánmi Colnej správy SR pri dovoze určených výrobkov do voľ-
ného obehu v SR.

 Zhoda o forme, ktorou sa uvedú do právneho poriadku SR smerni-
ce EÚ nového prístupu, ktoré by mali byť vykonávacími predpismi 
k zákonu 264/1999 Z. z. 13 

Do koncom roka 1999 bolo vydaných celkove deväť nadriadení vlády, 
ktoré predstavujú vertikálne technické predpisy pre vybrané skupiny –- 

12 SPPI – od 1. 1. 2002 vznikol integrovaný trhový dozor potravín zlúčením Veterinárnej 
správy SR a  SPPI – Štátna veterinárna a  potravinová správa Slovenskej republiky, § 21 
a  násl. zákona 152/1995 Z.z. v  znení zákona č. 553/2001 Z. z. a  zákona č. 23/2002 Z.z. 
o potravinách.

13 Tzv. vertikálna legislatíva, a  to vo forme nariadení vlády, ktoré pripravujú a  gestorujú 
vecne príslušné ministerstvá (takým je aj skôr vydaný zákon č. 90/1998 Z. z. o stavebných 
výrobkoch vydaný Ministerstvom výstavby a verejných prác SR v platnom znení



14
T

E
C

H
N

IC
K

É
 P

R
E

K
Á

Ž
K

Y
 O

B
C

H
O

D
U

 A
 P

O
S

U
D

Z
O

V
A

N
IE

 Z
H

O
D

Y
 V

Ý
R

O
B

K
O

V
 V

 O
B

C
H

O
D

E
 M

E
D

Z
I E

Ú
 A

 U
K

R
A

JI
N

O
U druhy výrobkov. Z toho sedem vládnych nariadení (technických predpisov) 

predstavuje implementáciu odpovedajúcich smerníc EÚ podľa tzv. nového 
prístupu. Tieto upravujú podmienky pre posudzovanie zhody a  defi nujú 
technické požiadavky na tzv. určené výrobky. Postupne v SR bolo prevza-
tých a vydaných 23 smerníc EÚ do 31. 12. 2003.

S nadobudnutím účinnosti zákona 264/1999 Z. z. došlo aj k nepriamej 
novele colného zákona 180/1996 Z.z., kde bol začlenené nové ustanovenie 
§ 6a. Týmto je upravené, že kontrola certifi kátov zhody resp. vyhlásenia 
o zhode u určených výrobkov bola prenesená na vnútrozemské colné úrady, 
a uplatní sa len pri prepúšťaní tovaru z dovozu do colného režimu voľného 
obehu a aktívneho zušľachťovacieho styku s navracaním (drawn-back), resp. 
pri prepúšťaní zušľachtených výrobkov do voľného obehu v SR po prepraco-
vaní v pasívnom zušľachťovacom režime (outward processing). Túto úpravu 
a kompetencie colnej správy plne prebral aj colný zákon č. 238/2001 Z. z. 
a to v § 6 . 

Po pristúpení SR do EU je kompetencia colných orgánov upravená 
v Colnom kódexe ES a Nariadení Rady (EHS) č. 339/1993 z 8. 2.1993 o kon-
trole zhody výrobkov dovážaných z  tretích krajín s  právnymi predpismi 
o bezpečnosti výrobkov ( Ú. v. ES L40, 17. 2. 1993 ) v platnom znení.

Smernice nového prístupu
Jedným z troch nástrojov odstránenia technických bariér v rámci Jednotné-
ho trhu EÚ je harmonizácia technických predpisov a noriem v rámci EÚ.14 
Táto tzv. technická harmonizácia je založená na novom prístupe. 

Legislatíva EÚ harmonizujúca technické špecifi kácie zahŕňa dva rôzne 
prístupy:

 Starý prístup (podrobná harmonizácia)
 nový prístup (základné požiadavky – technické charakteristiky).

Starý prístup, t.j. podrobné harmonizačné opatrenia 

V prípade určených výrobkov charakter rizika vyžaduje legislatívu „od vý-
robku k výrobku“, alebo dokonca „od zložky k zložke“. Ak sa od opatrení 
EÚ vyžaduje, aby realizovali voľný pohyb tohto tovaru, tak tieto predpisy 
EÚ musia byť dostatočne podrobné na to, aby chránili pred týmto rizikom. 

Tam, kde sa vyžaduje registrácia štátnym orgánom alebo formálne 
schválenia pred uvedením výrobkov na trh, treba použiť koordinovaný prí-

14 Directives and related standards. Brusel: CEN, 2002.
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stup k skúšaniu výrobkov, centralizovaný prístup (napr. motorové vozidlá) 
k postupom posudzovania zhody, alebo kombináciu oboch týchto prístu-
pov (napr. farmaceutika).

Zdá sa, že prijatie programov podrobnej harmonizujúcej legislatívy pre-
koná hlboko zakorenené technické obchodné bariéry, ovplyvňujúce sektory 
zodpovedajúce vyše 30 % hodnoty obchodu vnútri Spoločenstva (napr. mo-
torové vozidlá, chemikálie, farmaceutika, potraviny).

Nový prístup, t.j. technické predpisy o základných 
požiadavkách

Takzvaný nový prístup k  technickej harmonizácii, zavedený v  ES v  roku 
1985, bol založený na rozdelení zodpovednosti medzi štátne orgány na jed-
nej strane a výrobcov, orgány pre skúšanie, certifi káciu a normalizáciu na 
strane druhej. 

Kľúčovými zložkami nového prístupu (new approach) sú:
 legislatíva sa obmedzuje na základné požiadavky, ktoré sú podstatné 

pre zabezpečenie vysokej úrovne ochrany verejného záujmu v danej 
veci;

 normalizačné orgány majú za úlohu defi novať podrobné technické 
riešenia – technické normy, ktoré zostávajú v zásade dobrovoľné;

 aplikácia týchto riešení – podľa harmonizovanej technickej normy 
poskytuje prezumpciu (predpoklad) súladu so základnými požiadav-
kami na výrobok, ktoré sú upravené právnymi predpismi (Smernice 
ES);

 výrobcovia sú právne zodpovední za zabezpečenie toho, aby všetky 
výrobky uvedené na trh vyhovovali základným požiadavkám (cha-
rakteristikám) podľa technických predpisov;

 ohodnotenie zhody vykonávajú orgány pre skúšanie a certifi káciu, 
tzv. autorizované osoby (teraz. notifi ed bodies, NBs). Tieto sú určova-
né orgánmi členských štátov a konajú na ich zodpovednosť. Členské 
štáty vzájomne uznávajú certifi káty zhody vydané orgánmi určený-
mi inými členskými štátmi (oboznámené orgány).

Tento nový prístup15 sa aplikuje v širokej škále sektorov, vrátane spot-
rebného tovaru a zariadení.

Na základe harmonizácie technických noriem SR boli implementované 
smernice nového prístupu formou nariadení vlády k zákonu č. 264/1999 Z. 
z. vydávaných pod gestorstvom jednotlivých rezortných ministerstiev. Sú-
časne je prostredníctvom SÚTN (Slov. ústav technickej normalizácie, Bra-

15 Prijaté direktívy o novom prístupe sú publikované v L sérii Úradného vestníka Európskych 
spoločenstiev - Offi  cial Journal of the EU. Návrhy na direktívy o  novom prístupe sú 
publikované v  C sérii. Pozri tiež tzv. Bluebook - Príručka pre uplatňovanie smerníc 
založených na novom a globálnom prístupe.
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(EN), ktorých splnenie je predpokladom splnenia záväzných podmienok 
technických predpisov (Smerníc ES resp. príslušných nariadení vlády SR). 
Prehľad SR implementovaných smerníc ES týkajúcich sa určených výrob-
kov je uvedený v Prílohe 2.

Prijaté legislatívne a organizačné zmeny (autorizácia certifi kačných or-
gánov – tzv. autorizované osoby – § 11, akreditácia skúšobných nezávislých 
orgánov – § 22) spolu s nevyhnutnou revíziou zoznamu výrobkov obliga-
tórnej sféry (určené výrobky), ako aj zásadnou harmonizáciou STN s EN 
znamenal zásadnú systémovú zmenu aj v  oblasti technických predpisov 
a ich vplyvu na odstraňovanie technických prekážok uplatňovaných v SR, 
a tým na uľahčovanie medzinárodného obchodu medzi SR a ČŠ ES, EZVO, 
CEFTA resp. s členmi WTO, vôbec. Priniesol po odstránení tarifných (do-
vozné cla, dane a poplatky) bariér (Dohody o Colnej únií SR – ČR, resp. 
Dohody o  voľnom obchode s  ES a  EZVO) ďalšie prehĺbenie liberalizácie 
medzinárodného obchodu zo strany SR (otvorenie domáceho trhu dovo-
zom z EÚ, EZVO, CZ a následne aj CEFTA). 

Dosiahnutie autorizácie bývalých SKTC (autorizované osoby (AO) na 
posudzovanie zhody a certifi káciu, ktorá sa následne zmenila aj pre posu-
dzovanie zhody a  osvedčovanie podľa európskych technických predpisov 
a EN – teraz notifi kované osoby (NO) po pristúpení do EÚ16 pre vydáva-
nie certifi kátov o zhode podľa harmonizovaných technických noriem (STN 
EN), ako aj implementácia harmonizovaných EN a technických predpisov 
EÚ, spolu s  predpokladaným vzájomným uznávaním certifi kátov. resp. 
výsledkov skúšok (PECA, označovanie značkou zhody CE) bolo životne 
dôležité pre slovenských exportérov fi nálnych výrobkov a  predstavovalo 
významný nástroj pro-exportnej politiky vlády SR v tejto oblasti v predprí-
stupovom procese SR do EÚ. Po pristúpení SR do EU má SR plne imple-
mentované platné Smernice EÚ v oblasti nového prístupu.17 

V prílohe 3 je schéma kompetentných orgánov EÚ, ktoré pôsobia v ob-
lasti technických predpisov, noriem a posudzovania zhody, spolu s linkami 
na ich webové stránky.

16 Pozri Príloha 1: Prehľad slovenských notifi kovaných osôb.
17 Pozri: Príloha 2: Zoznam prijatých nariadení vlády SR k zákonu 264/1999 Z.z.
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Notifi kácia a notifi kované 
orgány
Notifi kácia je proces, pri ktorom členská krajina EÚ informuje Komisiu 
a ostatné členské krajiny EÚ, že orgán, ktorý spĺňa požiadavky bol menova-
ný na vykonávanie posudzovania zhody podľa smernice. Komisia zverejňu-
je a aktualizuje zoznamy notifi kovaných orgánov v informačnom systéme 
NANDO (New Approach Notifi ed and Designated Organisations).

Notifi kované orgány vykonávajú posudzovanie zhody v tých prípadoch, 
ak smernica stanovuje v procese posudzovania zhody účasť tretej nezávis-
lej strany, a  to postupmi uvedenými v  jednotlivých smerniciach Nového 
prístupu. Za ich notifi káciu sú prostredníctvom národných notifi kujúcich 
autorít zodpovedné jednotlivé členské krajiny. Pri preverovaní orgánu, žia-
dajúceho o notifi káciu je nevyhnutné posúdiť, či je dostatočne technicky 
spôsobilý a schopný vykonávať príslušné postupy posudzovania zhody a či 
môže preukázať potrebnú úroveň nezávislosti, nestrannosti a integrity.

ÚNMS SR notifi koval (oznámil) Európskej komisii a  ostatným člen-
ským krajinám EÚ slovenské subjekty, ktoré sa následne stali slovenskými 
notifi kovanými osobami. 

Vzájomné uznávanie zhody 
a akceptácia výrobkov 
Členské štáty EÚ zvyčajne regulujú riziká toho istého výrobku rôznymi 
spôsobmi. Vo všeobecnosti sú výrobky, vyrábané v súlade s rôznymi národ-
nými technickými predpismi, ktoré sa zaoberajú nebezpečenstvami vyplý-
vajúcimi z používania toho istého výrobku, ekvivalentné z hľadiska úrovne 
ochrany oprávnených záujmov. 

Na základe uvedeného, členské štáty musia dovoliť prístup na trh výrob-
kom vyrábaným v súlade so špecifi káciami partnerskej krajiny, predstavu-
júcimi ekvivalentnú úroveň ochrany pre stanovené ciele, a to v súlade s roz-
hodnutím Súdneho dvora v prípade Cassis de Dijon.18 Ak platné predpisy 

18 Cassis de Dijon, 20. februára 1979, 120/78. Pozn.: V prípade Cassis de Dijon Európsky súdny 
dvor zrušil nemecký zákaz dovozu. Zákaz nepovoľoval dovoz, predaj a/alebo marketing 
zahraničných likérov v Nemecku, ktoré nespĺňali minimálne nemecké normy pre alkohol. 
Tento prípad sa týkal Cassis de Dijon, francúzskeho likéru. Cassis obsahuje 15 – 20 % 
alkohol a nemecké normy stanovili 25 %. Nemecká vláda dokazovala oprávnenosť svojho 



18
T

E
C

H
N

IC
K

É
 P

R
E

K
Á

Ž
K

Y
 O

B
C

H
O

D
U

 A
 P

O
S

U
D

Z
O

V
A

N
IE

 Z
H

O
D

Y
 V

Ý
R

O
B

K
O

V
 V

 O
B

C
H

O
D

E
 M

E
D

Z
I E

Ú
 A

 U
K

R
A

JI
N

O
U v krajine výroby poskytujú ekvivalentné záruky na dosiahnutie príslušného 

regulačného cieľa v členskom štáte určenia, dovážajúce členské š t á t y  n e -
s m ú  vyžadovať, aby bol výrobok prispôsobený ich vlastným regulačným 
technickým špecifi káciám. 

Vzájomné uznávanie vyhlásenia o  zhode sa zvyčajne aplikuje, ak sú 
výrobky nové, špecializované alebo spadajú mimo rámca harmonizujúcej 
legislatívy EÚ. Vzájomné uznávanie môže byť pomerne efektívne v prípade 
zariadení a spotrebiteľského tovaru s dlhou životnosťou. Ale naráža na ťaž-
kosti v prípade, že je riziko výrobku vysoké (napr. farmaceutika) a spotrebi-
telia alebo užívatelia môžu byť priamo ohrození. 

Vzájomné uznávanie v Európskej únii a informačný systém TRIS19

Národné technické predpisy podliehajú ustanoveniam článkov 28 a 30 
Zmluvy zakladajúcej Európske spoločenstvo (Zmluva ES), ktorá zakazuje 
kvantitatívne obmedzenia, alebo opatrenia s ekvivalentným účinkom. Ná-
rodné opatrenia podľa článkov 28 a  30 Zmluvy o  ES je možné prijať iba 
v  prípadoch, ak sú potrebné pre zabezpečenie povinných požiadaviek, 
slúžia legitímnemu účelu, ktorý oprávňuje na porušenie princípu voľného 
pohybu tovaru alebo sa dajú sa odôvodniť ohľadne legitímneho účelu a sú 
úmerné cieľom. 

Zdrojom kľúčových prvkov pre vzájomné uznávanie je precedentné prá-
vo Európskeho súdneho dvora, najmä prípad C 120/78 (Cassis de Dijon). 
Účinok tohto precedentného práva je nasledovný: 

 výrobky legálne vyrábané, alebo obchodované v  jednej krajine sa 
môžu v zásade voľne pohybovať v celom Spoločenstve, kde také vý-
robky spĺňajú ekvivalentné úrovne ochrany k tým, ktoré kladie vy-
vážajúci členský štát a kde sa s nimi obchoduje na území vyvážajúcej 
krajiny; 

predpisu hlavne zdravotnými dôvodmi, pričom tvrdila, že tento zákon existuje kvôli tomu, 
aby sa zabránilo zvyšovaniu množstva alkoholických nápojov v  rámci nemeckého trhu. 
Argumentovala tým, že nápoje s nízkym obsahom alkoholu vzbudzujú väčšiu toleranciu 
voči alkoholizmu než vysoko alkoholické nápoje. Po predložení prípadu voči nemeckým 
súdom Európsky súdny dvor rozhodol, že pretože Cassis spĺňa francúzske normy, nemôže 
sa nepripustiť na nemecký trh (článok 30). Po zamietnutí tvrdení nemeckej obhajoby 
Súdny dvor vysvetlil všeobecný princíp, ktorý je teraz najznámejšou časťou rozhodnutia: 
„Neexistuje (…) žiaden právoplatný dôvod, prečo by sa alkoholické nápoje, ak boli zákonne 
vyrobené a uvedené na trh v jednom z členských štátov, nemali uviesť do akéhokoľvek iného 
členského štátu.“ Súdny dvor rozhodol, že bariéry obchodu sú dovolené len na uspokojenie 
povinných požiadaviek, týkajúcich sa: 1) efektívnosti fi nančného dohľadu, 2) ochrany 
zdravia verejnosti, 3) poctivosti obchodných transakcií a 4) ochrany spotrebiteľa. Ak by 
boli tieto podmienky ohrozené a zákazy dovozu by sa považovali za oprávnené, Komisia 
by poskytla minimálne normy formou direktívy. Členské štáty by potom boli povinné 
harmonizovať svoje normy tak, aby spĺňali kritériá stanovené v direktívach Komisie.

19 Pozri: TRIS – Technical Regulation Information System, http://ec.europa.eu/enterprise/tris/
index_en.htm (prístup: 10. 9. 2016)
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 v prípade absencie opatrení Spoločenstva, členské štáty majú voľnosť 

pri vydávaní zákonov na svojom území;
 obchodné bariéry, ktoré vznikajú z rozdielov medzi národnými le-

gislatívami ČŠ EÚ môžu byť akceptované iba ak národné opatrenia 
sú potrebné pre zabezpečenie povinných požiadaviek.

Na základe Smernice 98/34/ ES20) bol v  Komisiou vybudovaný Infor-
mačný systém TRIS, ktorý slúži na povinnú notifi káciu národných technic-
kých predpisov členskými štátmi EÚ na Komisiu a na vzájomnú informáciu 
ČŠ EU o pripravovaných technických predpisoch. 

Dohody o vzájomnom uznávaní (ďalej MRAs) medzi Európskou úni-
ou / Európskym hospodárskym priestorom a  tretími krajinami majú za 
cieľ podporu obchodu s tovarmi a uľahčenie vzájomného prístupu na trh. 
Ide o  dvojstranné dohody na uľahčenie prístupu k  procedúram posu-
dzovania zhody v súlade s právnymi predpismi zmluvných strán. MRAs 
stanovujú podmienky, za ktorých EÚ/EHP a tretie krajiny, s ktorými sú 
uzavreté dohody, budú akceptovať správy o skúškach, certifi káty a značky 
zhody vydané orgánmi posudzovania zhody (ďalej CABs) jednej, alebo 
druhej zmluvnej strany. Dohody zahŕňajú zoznamy určených laboratórií, 
inšpekčných orgánov a orgánov posudzovania zhody v krajinách EHP a v 
tretích krajinách.

V zásade je možné vzájomné uznanie v troch úrovniach:
 Ak existuje zmluvná základňa o vzájomnom uznávaní medzi EÚ/

EHP a tretím štátom, potom značkou zhody môže byť podľa zákona 
aj zahraničná značka a zahraničný doklad môže byť doklad o zhode, 
protokol o skúške, certifi kát zhody apod., pokiaľ to ustanovuje me-
dzinárodná 

 Ak medzinárodná zmluva neexistuje, ÚNMS SR môže na základe 
vzájomnosti uznať zahraničné dokumenty osvedčujúce zhodu ale-
bo zahraničnú značku zhody ako slovenskú značku zhody (povinné 
oznámenie uznania vo Vestníku ÚNMS SR).

 Poslednou možnosťou je vzájomné uznanie výsledkov skúšok medzi 
autorizovanými osobami rôznych štátov, pričom osvedčenie o zhode 
vydá AO v krajine dovozu na základe posúdenia zhody skúšobného 
protokolu s technickými požiadavkami tejto krajiny.

 Doteraz EÚ má uzavreté MRAs so siedmimi krajinami – Švajčiar-
skom, USA, Novým Zélandom, Austráliou, Izraelom, Japonskom 
a  Kanadou. V  roku 2006 sa dohodlo v  rámci rokovaní Spoločnej 
rady EÚ a Mexika o vytvorení rámca pre rokovanie o dohode o vzá-
jomnom uznávaní. 

20 Procedúra je upravená Smernicou Smernica Európskeho parlamentu a  Rady 98/48/ES 
z  20.  júla  1998, ktorou sa mení a  dopĺňa smernica 98/34 ES o  postupe pri poskytovaní 
informácií v oblasti technických noriem a predpisov
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U  Dohody o  vzájomnom uznávaní a  orgánoch posudzovania zhody 

krajín EÚ s tretími krajinami (MRAs) všeobecne;21 
 Dohoda o  vzájomnom uznávaní medzi Európskym spoločen-

stvom a Švajčiarskom
 dokument na stiahnutie.22 

Bezpečný výrobok a ochrana 
spotrebiteľa v EÚ (SK)
Základný právny rámec ochrany spotrebiteľov a akceptácie výrobku na trhu 
je daný Občianskym zákonníkom, Obchodným zákonníkom a zákonom č. 
250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa v znení neskorších predpisov. Prob-
lematiku ochrany zdravia a  bezpečnosti spotrebiteľa upravuje tiež zákon 
č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní 
zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Dosiahnutie faktickej rovnosti medzi podnikateľom a jeho zákazníkom 
– spotrebiteľom pomocou právneho poriadku je v súčasnosti v SR aktuálne, 
vzhľadom na transformáciu národnej ekonomiky na trhovú. Ekonomická 
nerovnosť týchto subjektov je často zneužívaná napr. reklamou, agresívny-
mi marketingovými metódami, tzv. formulárovými zmluvami alebo jedno-
strannými obchodnými podmienkami apod. 

21 Dohody o  vzájomnom uznávaní a  orgánoch posudzovania zhody krajín EÚ s  tretími kra-
jinami (MRAs), http://www.unms.sk/swift _data/source/dokumenty/europske_zalezitosti/
Dohody_MRA_vseobecne.pdf (prístup 10. 9. 2016).

22 Dohoda medzi európskym spoločenstvom a švajčiarskou konfederáciou o vzájomnom uzná-
vaní vo vzťahu k posudzovaniu zhody, http://www.unms.sk/swift _data/source/dokumenty/
europske_zalezitosti/2011/dohoda_mra_svajciarasko_rev_21122009_podla_1_2010.pdf 
(prístup: 10. 9. 2016).
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Zákon na ochranu spotrebiteľa je v  gescii Ministerstva hospodárstva 

SR23 (ďalej len MH), ktorý je ústredným orgánom koordinujúcim spotre-
biteľskú politiku vlády v SR a ochranu domáceho trhu. MH SR pripravilo 
v roku 2007 nový zákon 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa24 a nariadenie 
vlády 404/2007 Z. z. o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.25 

Zákon 250/2007 Z. z. v platnom znení upravuje podmienky významné 
pre ochranu spotrebiteľa a oprávnených záujmov v oblasti poskytovania slu-
žieb všeobecne, a teda nie len tzv. komunálnych služieb (kaderníctvo, čistenie, 
opravovne apod.), ale aj v oblasti poisťovníctva, bankovníctva, lekárni a tele-
komunikácii apod. Vo vzťahu k ustanoveniam osobitných predpisov (verti-
kálnej legislatíve) upravujúcich výrobu, dovoz, predaj, označovanie výrobkov 
má subsidiárnu platnosť (osobitné právne predpisy, ako napr. zákon o potra-
vinách (546/2004 Z.z), Potravinový kódex majú prísnejšie podmienky). 

V nariadení vlády 440/2007 Z.z. je harmonizovaná európska defi nícia 
„bezpečného výrobku“26, za ktorý je považovaný „výrobok, ktorý za reálne 

23 Ofi ciálna stránka MH SR, http://www.economy.gov.sk/bezpecnost-spotrebitelskych-
vyrobkov/128050s. (prístup 10. 9. 2016).

24 Nový zákon 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa stanovil okrem iných aj povinnosť pre-
dávajúceho uvádzať do obehu len bezpečné výrobky, teda výrobky, ktoré neohrozujú život, 
zdravie, majetok spotrebiteľa a životné prostredie. V § 6 je upravené uvádzanie výrobkov na 
trh a poskytovanie služieb: Na trh možno uviesť, ponúkať alebo predávať len bezpečné vý-
robky; Požiadavky na všeobecnú bezpečnosť nepotravinárskych výrobkov je upravená v na-
riadení vlády 404/2007 Z. z., kde je aj defi nícia bezpečného výrobku. Zákon č. 294/1999 Z. z. 
o zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom ustanovuje bezpečnosť užitia alebo 
použitia výrobku ako jednu z podmienok bezchybnosť výrobku uvádzaného na trh.

25 Nariadenie vlády 404/2007 Z. z. implementovalo Smernicu ES o všeobecnej bezpečnosti 
výrobkov (2001/95 ES) a defi novalo v § 3 všeobecné požiadavky na bezpečnosť výrobku, ak 
pre daný druh výrobku neexistujú špecifi cké európske alebo národné predpisy a normy pre 
bezpečnosť spotrebných výrobkov. V §4 NV sú potom taxatívne vymedzené povinnosti vý-
robcu, dovozcu, dodávateľa a predávajúceho, ktorí výrobok uvádzajú na trh. Títo sú najmä 
povinní výrobok zrozumiteľne, viditeľne a vhodnou formou označiť informáciami, ktoré 
umožňujú zhodnotiť riziká spojené s  jeho používaním, alebo inými informáciami, ktoré 
s bezpečnosťou výrobku súvisia. Na výrobku musia byť uvedené údaje nevyhnutné na iden-
tifi káciu výrobcu a dovozcu výrobku, a ak je to nevyhnutné, aj série výrobkov. K výrobku 
sú povinní pripojiť aj sprievodnú dokumentáciu; sprievodnou dokumentáciou výrobku sú 
doklady, ktoré sú nevyhnutné na prevzatie a používanie výrobku, ktorý uvádzajú na trh. 

26 § 3 Všeobecné požiadavky na bezpečnosť výrobku
1) Bezpečným výrobkom je výrobok podľa osobitného predpisu.4) Na určenie, či je 

výrobok bezpečný, posudzujú sa najmä
a) vlastnosti výrobku, jeho zloženie, životnosť, obal, návod na jeho montáž a uvedenie 

do prevádzky, dostupnosť, odporúčaný spôsob používania vrátane vymedzenia 
prostredia používania, označenie výstrah, údržba a  likvidácia, podmienky 
skladovania, podmienky prepravy a  ďalšie údaje a  informácie, poskytované 
výrobcom; všetky tieto údaje a  informácie musia byť uvedené v  štátnom jazyku 
spôsobom zrozumiteľným spotrebiteľovi,

b) vplyv výrobku na iné výrobky, ak je predpoklad, že sa bude používať spolu s nimi,
c) spôsob prezentácie a predvedenia výrobku,
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bo len minimálne nebezpečenstvo, ktoré možno považovať za prípustné vo 
vzťahu k ohrozeniu života, zdravia alebo majetku spotrebiteľa. Za bezpečný 
výrobok sa podľa zákona považuje najmä výrobok, ktorý spĺňa požiadavky:

a) Osobitného (technického) predpisu, t.j. zákona č. 264/1999 Z.z. 
o technických požiadavkách na výrobok a vykonávacích NV SR, Po-
travinový kódex a pod.; … alebo 

b) slovenských technických noriem (STN EN), ktorá preberá európsku 
normu; alebo 

c) pravidiel správnej praxe bezpečnosti výrobku platných v príslušnom 
odbore, ak nebol vydaný technický predpis. 

V zákone 250/2007 Z. z. je ďalej zakotvený zákaz ponuky a predaja ne-
bezpečných spotrebných výrobkov, klamania spotrebiteľa (napr. aj uvádza-
ním nepravdivých údajov o výrobkoch v štádiu ich propagácie a inzercie), 
ďalej uvádza informačné povinnosti predávajúceho voči spotrebiteľovi, po-
vinné označovanie výrobkov a informovanie o cene predávaných výrobkov 
alebo poskytovaní služieb v okamihu ponuky, povinnosti vydať spotrebite-
ľovi doklad o kúpe výrobku alebo o poskytnutí služby. 

d) skupiny spotrebiteľov, ktoré môžu byť pri používaní výrobku vystavené riziku, 
najmä deti a staršie osoby.

2) Bezpečným výrobkom je aj výrobok, ktorý spĺňa požiadavky osobitného predpisu,5) 
ktorým sa ustanovujú požiadavky na bezpečnosť výrobku alebo na obmedzenie rizika, 
ktoré je spojené s výrobkom pri jeho používaní. Ak taký predpis ustanovuje len niektoré 
hľadiská bezpečnosti, ostatné hľadiská bezpečného výrobku sa posudzujú podľa tohto 
nariadenia vlády.

3) Ak neexistujú právne záväzné akty Európskeho spoločenstva ustanovujúce požiadavky 
na bezpečnosť výrobku alebo na obmedzenie rizík spätých s  používaním výrobku, 
bezpečným výrobkom je výrobok spĺňajúci požiadavky vnútroštátnych právnych 
predpisov toho členského štátu, v ktorom bol výrobok uvedený na trh, ak také právne 
predpisy zaručujú ochranu rovnocennú s požiadavkami podľa odseku 1.
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Orgány trhového dohľadu 
podľa zákona č. 264/1999 Z. z.
Kontrolu trhu vo veci uvádzania do obehu len bezpečné výrobky, ktoré sú 
určenými výrobkami podľa zákona 264/1999 Z.z. vykonávajú orgány dohľa-
du27, t.j. Slovenská obchodná inšpekcia (SOI)28, Štátna inšpekcia telekomu-
nikácií, Štátny zdravotný dozor, Slovenská poľnohospodárska a potravino-
vá inšpekcia29, Slovenská metrologická inšpekcia, Inšpektorát bezpečnosti 
práce a colné orgány sú orgánmi trhového dohľadu v oblasti posudzovania 
zhody výrobkov a ich akceptácie na trhu v SR. Vymenovanie v zákone je len 
príkladne, aby po implementácií ďalších smerníc EÚ mohli byť doplnené 
o ďalšie inšpekčné orgány. 

Tieto orgány vykonávajú dohľad, či na určené výrobky uvedené na trh 
SR bolo vydané vyhlásenie o zhode a či sú označené značkou zhody alebo 
či vlastnosti týchto výrobkov a spôsob posúdenia zhody zodpovedajú ur-
čeným podmienkam vydaného vyhlásenia o zhode alebo či použité značka 
zhody sú použité oprávnené a nie sú zmenené alebo sfalšované. V čl. II, III, 
IV a VI zákona sú doplnené oprávnenia SOI, SPPI a colných orgánov.

Orgány dohľadu majú právo prijať ochranné opatrenia na ochranu chrá-
nených záujmov. Orgány dohľadu môžu podnikateľovi, ktorý porušil zákon 

27 Orgánmi dohľadu podľa tohto zákona sú orgány štátnej správy zriadené podľa osobitných 
predpisov. Napríklad zákon Slovenskej národnej rady č. 71/1986 Zb. o  Slovenskej 
obchodnej inšpekcii v  znení neskorších predpisov, zákon Národnej rady Slovenskej 
republiky č. 272/1994 Z. z. o  ochrane zdravia ľudí v  znení neskorších predpisov, zákon 
č. 140/1998 Z. z. o  liekoch a  zdravotníckych pomôckach, o  zmene zákona č. 455/1991 
Zb. o  živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v  znení neskorších predpisov a  o 
zmene a doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 220/1996 Z. z. o reklame 
v znení neskorších predpisov, zákon č. 95/2000 Z. z. o inšpekcii práce a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, zákon č. 142/2000 Z. z. o metrológii a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, zákon č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách v znení zákona č. 308/2000 Z. z.

 Pozri aj § 20 Orgány dozoru, zákona 250/2007 Z. z.: Dozor nad dodržiavaním povinností 
ustanovených týmto zákonom vykonávajú orgány dozoru. Ak nemožno pôsobnosť orgánu 
dozoru určiť, je na výkon dozoru a kontroly príslušná Slovenská obchodná inšpekcia.

28 Pôsobnosť SOI ako orgánu trhového dozoru pozri §4 zákon č. 128/2002 Z.z. o  štátnej 
kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov

29 SPPI sa v r. 2002 transformovala do novo koncipovanej – Štátnej veterinárnej a potravinovej 
správy Slovenskej republiky (ŠVPS). ŠVPS je orgánom štátnej správy v zmysle zákona NR 
SR č.488/2002 Z. z. Národnej rady Slovenskej republiky o veterinárnej starostlivosti a o 
zmene niektorých zákonov a  na úseku potravinového dozoru v  zmysle zákona NR SR 
č.152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov. ŠVPS priamo riadi 8 Krajských 
veterinárnych a  potravinových správ, 40 Regionálnych veterinárnych a  potravinových 
správ a  3 Hraničné veterinárne stanice. Ďalej metodicky usmerňuje Štátne veterinárne 
a potravinové ústavy. Pozri bližšie: http://www.svssr.sk/. 
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U 264/1999 Z. z, a lebo jeho vykonávacie predpisy, prikázať nasledujúce druhy 

ochranných opatrení:
1. pozastaviť uvádzanie určených výrobkov na trh na určité obdobie 

v prípade podozrenia z nebezpečenstva ohrozenia oprávneného zá-
ujmu;

2. zakázať uvádzanie určených výrobkov na trh alebo rozhodnúť o ich 
stiahnutí z trhu alebo z používania ak preukázateľne ohrozujú opráv-
nený záujem;

3. určiť povinnosť účinným spôsobom bezodkladne informovať o ne-
bezpečenstve osoby, ktoré by mohli byť vystavené nebezpečenstvu 
použitím takéhoto výrobku v prípadoch, keď bol uložené ochranné 
opatrenie podľa písmena a) alebo b).

V roku 2001 bol v SR spracovaný materiál Analýza súčasného systému 
orgánov trhového dohľadu, výkonnosti a rozsahu činnosti, na základe ktoré-
ho bol pripravený návrh legislatívneho zámeru zákona o orgáne integrova-
ného trhového dohľadu pre nepotravinárske výrobky a  služby (Slovenská 
obchodná inšpekcia – SOI) a  rovnaký návrh týkajúci sa potravinárskych 
výrobkov a veterinárnej kontroly (Štátna veterinárna a potravinová správa 
Slovenskej republiky).30 Tieto zákony nadobudli účinnosť v roku 2002. Nie-
ktoré ustanovenia nadobudli účinnosť až vstupom SR do EÚ (od 1. 5. 2004). 

Tým zároveň bol ukončená tzv. predtrhová kontrola výrobkov a došlo 
k jej zameraniu na kontrolu výrobkov po ich uvedení na trh. Uvedené or-
gány trhového dozoru pôsobia v zhode s právnou úpravou kontroly na trhu 
v členských štátoch EÚ (trhový dozor nie je jednotne upravený na úrovni 
komunitárneho práva v EU, ale národnou legislatívou členských štátov). Pri 
výkone dozoru v rámci dovozu tovarov z tretích krajín (mimo EÚ) na vnú-
torný trh spolupracujú SOI a ŠVPS s colnými orgánmi.

30 Vláda SR uznesením č. 565/2001 z júna 2001 rozhodla o vytvorení dvoch orgánov kontroly 
na vnútornom trhu, a to:
• orgán štátnej kontroly na vnútornom trhu v  ochrane spotrebiteľa, ktorý integruje 

kompetencie Slovenskej obchodnej inšpekcie a  územných orgánov štátnej správy 
v ochrane spotrebiteľa;

• orgán štátnej veterinárnej a potravinovej správy, ktorý integruje kompetencie Slovenskej 
poľnohospodárskej a potravinárskej inšpekcie a štátnej veterinárnej správy pri výkone 
kontroly na vnútornom trhu v potravinách.
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Kontrola zhody výrobkov 
pochádzajúcich z tretích 
krajín pri dovoze do EÚ (SK)
V zmysle Nariadenia (EÚ) č. 765/200831, ktorým sa stanovujú požiadavky 
dohľadu nad trhom v súvislosti s uvádzaním výrobkov na trh, colné orgá-
ny oznamujú Slovenskej obchodnej inšpekcii pred prepustením výrobkov 
z  tretích krajín (mimo EÚ, EHP, Andorry, San Marína a  TR) do režimu 
voľného obehu skutočnosti týkajúce sa bezpečnosti dovážaných výrobkov 
na vykonanie príslušných opatrení. 

Spolupráca medzi SOI a colnými orgánmi je realizovaná aj na základe 
uzatvorenej Dohody o spolupráci, podľa ktorej SOI informuje colné orgány 
o zistených nebezpečných výrobkoch na trhu SR, ako aj o nebezpečných 
výrobkoch notifi kovaných v systéme RAPEX.

Identifi kácia nebezpečných 
spotrebiteľských výrobkov
Po vstupe Slovenskej republiky do Európskej únie sa Slovenská obchod-
ná inšpekcia stala jedným z  najdôležitejších orgánov trhového dozoru 
bezpečnosti spotrebných nepotravinárskych výrobkov na trhu, ktorá má 
oznamovaciu povinnosti voči MH SR pre zaradenie informácie o nebez-
pečnom výrobku do systému RAPEX. Orgány trhového dozoru vykoná-
vajú, okrem iného, aj kontrolu výrobkov notifi kovaných v  rámci tohto 
systému32. 

31 Nariadenie (EÚ) č. 765/2008 z  9. 7. 2008, ktorým sa stanovujú požiadavky akreditácie 
a  dohľadu nad trhom v  súvislosti s  uvádzaním výrobkov na trh a  ktorým sa zrušuje 
nariadenie (EHS) č. 339/93 o  kontrole zhody výrobkov dovážaných z  tretích krajín 
s  právnymi predpismi o  bezpečnosti výrobkov (Ú. v. ES L40, 17. 2. 1993), odkazy na 
zrušené nariadenie č.339/93 sa považujú za odkazy na toto nariadenie. 

32 NV č. 404/2007 Z.Z. o  všeobecnej bezpečnosti výrobkov upravilo aj oprávnenia orgánov 
dozoru - §5; ktoré sú oprávnené zariadiť alebo organizovať účinné a okamžité stiahnutie 
nebezpečného výrobku z  trhu. Zároveň § 6 NV 404/2007Z.z. defi novalo systém RAPEX 
ako systém rýchlej výmeny informácií o  nebezpečných výrobkoch v  rámci EÚ, pričom 
tieto úlohy plní MH SR a orgány trhového dozoru. Pozri bližšie: http://www.revit-nitra.sk/
legislativa/404-2007.pdf (prístup 10. 9. 2016).
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U RAPEX (Rapid Alert System for Non-Food Products) je rýchly informač-

ný systém spoločenstva (Community Rapid Information System), ktorý za-
bezpečuje výmenu informácií o nebezpečných výrobkoch nepotravinového 
charakteru medzi Európskou komisiou, členskými štátmi Európskej únie 
a štátmi EHP – Islandom, Lichtenštajnskom a Nórskym kráľovstvom.

Do systému RAPEX sa povinne hlásia všetky nebezpečné spotrebiteľské 
výrobky, ktoré predstavujú závažné riziko pre zdravie a bezpečnosť spotre-
biteľov okrem:

– potravín a krmív (RASFF – Rýchly výstražný systém pre potraviny 
a krmivá);

– liekov, zdravotníckych pomôcok, zdravotníckych zariadení a  prís-
trojov.

– Ide o rýchlu výmenu informácií o nebezpečných výrobkoch vrátane 
informácií o opatreniach a akciách súvisiacich s nepotravinárskymi 
výrobkami, ktoré môžu predstavovať riziko ohrozenia oprávneného 
záujmu - zdravia, života, majetku a životného prostredia pre spot-
rebiteľov. Cieľom systému je zabrániť distribúcii ponuky a  predaja 
nebezpečných výrobkov. 

Členské štáty musia po oznámení z RAPEX-u o nebezpečných výrob-
koch preveriť získané informácie, aby zistili, či sa výrobok predával alebo 
ešte predáva na ich území. Potom sú povinné zhromaždiť potrebné infor-
mácie, vykonať doplnkové hodnotenie rizika, prípadne zhodnotiť, či treba 
prijať opatrenia na úrovni štátu. 

Oznamovacie povinnosti 
vo veciach bezpečnosti 
výrobkov 
SOI, ako orgán dozoru a kontroly33, v súlade s ustanoveniami NV 404/2007 
Z. z., je povinná oznámiť výskyt nebezpečných výrobkov Ministerstvu hos-
podárstva SR, ktoré je notifi kačným orgánom Slovenskej republiky systému 
pre rýchlu výmenu informácií s orgánmi Európskej únie v situáciách vážne-

33 SOI je orgán štátnej správy. Podľa zákona č. 128/2002 Z. z. o štátnej kontrole je všeobecným 
orgánom trhového dozoru v  ochrane spotrebiteľa na vnútornom trhu. Touto právnou 
úpravou boli Slovenskej obchodnej inšpekcii od 1. 4. 2002 formulované nové kompetencie 
v  súlade so záväzkami Slovenskej republiky vo vzťahu k  Európskej únii, vyjadrenými 
v Národnom programe pre prijatie acquis communautaire. Pozri: http://www.soi.sk/index.
php?show=4 (prístup 10. 9. 2016).
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ho a bezprostredného rizika pre bezpečnosť a ochranu zdravia spotrebiteľov 
vyplývajúceho z nepotravinárskych výrobkov – RAPEX34:

 ak riziko vyplývajúce z nebezpečného nepotravinárskeho výrobku 
môže presiahnuť územie Slovenskej republiky, Ministerstvo hospo-
dárstva SR je povinné bezodkladne informovať o výskyte takéhoto 
výrobku Európsku komisiu; 

 ak Komisia doručí Ministerstvu hospodárstva SR rozhodnutie o vý-
skyte nebezpečného nepotravinárskeho výrobku v niektorom z člen-
ských štátov Európskej únie, Ministerstvo hospodárstva SR ho doru-
čí bez zbytočného odkladu SOI, ktorá v lehote 20 kalendárnych dní, 
ak Komisia neurčí inú lehotu, zakáže uvedenie výrobku do obehu 
alebo nariadi stiahnutie výrobku z trhu, alebo z obehu v Slovenskej 
republike.

Tieto informácie sa nevzťahujú na lieky a liečivá, na oznamovanie ne-
hôd, porúch a zlyhaní zdravotníckych pomôcok, pretože sa na ne vzťahujú 
ekvivalentné oznamovacie mechanizmy stanovené v práve EÚ.

Smernica 2001/95/EC o všeobecnej bezpečnosti výrobkov (GPSD) usta-
novuje rýchly informačný systém Únie (RAPEX), ktorý je určený na rýchlu 
výmenu informácií súvisiacich s nepotravinárskymi spotrebnými výrobka-
mi, ktoré predstavujú vážne riziko pre zdravie spotrebiteľov.

Prehľady o  výskyte nebezpečných nepotravinárskych spotrebných vý-
robkov a znenie smernice, ktorá upravuje systém RAPEX, sú prístupné na 
internetovej stránke EÚ na adrese: RAPEX, the Rapid Alert System for Non-
Food Dangerous Product.

Komplexnejšie informácie o celej oblasti technických predpisov a no-
riem, procesov posudzovania zhody a akceptácie výrobkov, ako aj vzájom-
nom uznávaní výsledku skúšok a posúdenia zhody procesoch autorizácie 
a atestácie autorizovaných osôb v EÚ(SR ) bola obsahom publikácie: Slo-
bodný pohyb tovaru, SOPK, Bratislava 2003. 

Komisia EÚ pripravila a  vydala aktualizáciu Príručky pre zavádzanie 
smerníc založených na novom prístupe a globálnom prístupe (ďalej len Blue 
Guide/Modrý sprievodca) v roku 2014.

Nový Blue Guide nadväzuje na obsahu Príručky pre zavádzanie smerníc 
založených na novom prístupe a globálnom prístupe, uverejnenej v roku 2000, 
ale odráža modernizácie priniesol do právneho rámca v poslednom desaťročí.
Táto nová verzia príručky zahŕňa nové kapitoly, napríklad o povinnostiach 
hospodárskych subjektov či akreditáciu, alebo kompletne prepracovaná ka-
pitol, ako sú tie na štandardizáciu alebo dohľadu nad trhom.

34 Usmernenia RAPEX, pozri: Rozhodnutie Komisie, zo 16. decembra 2009, ktorým sa stanovujú 
usmernenia pre riadenie systému Spoločenstva na rýchlu výmenu informácií (RAPEX) 
vytvoreného podľa článku  12 a  pre riadenie oznamovacieho postupu vytvoreného podľa 
článku  11 smernice 2001/95/ES (smernice o  všeobecnej bezpečnosti výrobkov), http://www.
economy.gov.sk/bezpecnost-spotrebitelskych-vyrobkov/128050s (prístup 10. 9. 2016).
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orgánmi a zúčastnenými stranami a bol aktualizovaný k začiatku roku 2016.

35 Th e Blue Guide on the implementation of EU product rules 2016. In: Offi  ce Journal of the 
European Union, 26. 7. 2016, http://ec.europa.eu/DocsRoom/documents/18027/ (prístup 
10. 9. 2016).

Táto príručka sa primárne týka právnych predpisov Únie o: 

—  obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach (smernica 
2011/65/EÚ), 

—  spotrebičoch spaľujúcich plynné palivá (smernica 2009/142/ES), 

—  požiadavkách na ekodizajn energeticky významných výrobkov (smernica 2009/125/ES), 

—  jednoduchých tlakových nádobách (smernica 2009/105/ES a smernica 2014/29/EÚ), 

—  bezpečnosti hračiek (smernica 2009/48/ES), 

— elektrických zariadeniach určených na používanie v rámci určitých limitov napätia (smernica 2006/95/ES a smer
nica 2014/35/EÚ), 

—  strojových zariadeniach (smernica 2006/42/ES), 

—  elektromagnetickej kompatibilite (smernica 2004/108/ES a smernica 2014/30/EÚ), 

—  meradlách (smernica 2004/22/ES a smernica 2014/32/EÚ), 

—  váhach s neautomatickou činnosťou (smernica 2009/23/ES a smernica 2014/31/EÚ), 

—  lanovkových zariadeniach určených na prepravu osôb (smernica 2000/9/ES), 

—  rádiovom zariadení a koncových telekomunikačných zariadeniach (smernica 1999/5/ES a smernica 2014/53/EÚ), 

—  aktívnych implantovateľných zdravotníckych pomôckach (smernica 90/385/EHS), 

—  zdravotníckych pomôckach (smernica 93/42/EHS), 

—  diagnostických zdravotných pomôckach in vitro (smernica 98/79/ES), 

—  tlakových zariadeniach (smernica 97/23/ES a smernica 2014/68/EÚ), 

—  prepravovateľných tlakových zariadeniach (smernica 2010/35/EÚ), 

—  aerosólových rozprašovačoch (smernica 75/324/EHS v znení zmien), 

—  výťahoch (smernica 95/16/ES a 2014/33/EÚ), 

—  rekreačných plavidlách (smernica 94/25/ES a smernica 2013/53/EÚ), 

—  ochranných systémoch určených na použitie v potenciálne výbušnej atmosfére (smernica 94/9/ES a smernica 
2014/34/EÚ), 

—  výbušninách na civilné použitie (smernica 93/15/EHS a smernica 2014/28/EÚ), 

—  pyrotechnike (smernica 2013/29/EÚ), 

—  označovaní pneumatík (nariadenie (ES) č. 1222/2009), 

—  osobných ochranných prostriedkoch (smernica 89/686/EHS), 

—  námornom vybavení (smernica 96/98/ES a smernica 2014/90/EÚ), 

—  emisii hluku v prostredí pochádzajúcej zo zariadení používaných vo voľnom priestranstve (smernica 
2000/14/ES), 

—  emisiách z necestných pojazdných strojov (smernica 97/68/ES v znení zmien), 

—  označovaní energetickými štítkami (smernica 2010/30/EÚ).  

(28) Rozhodnutie č. 768/2008/ES a nariadenie (ES) č. 765/2008. 

II Oznámenia 

OZNÁMENIA INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ ÚNIE 

Európska komisia 

2016/C 272/01 Oznámenie Komisie – Modrá príručka na vykonávanie právnych predpisov EÚ týkajúcich sa výrobkov 
2016 (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

Úradný vestník 
Európskej únie 

Obsah 

Slovenské vydanie 

Zväzok 59 

C 272 

Informácie a oznámenia 26. júla 2016 

★ ★ ★ 
★ ★ 
★ ★ 
★ ★ 
★ ★ ★ 
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Vybrané zdroje z webovej stránky Komisie k vybraným témam bezpeč-

nosti výrobkov a slobodného pohybu tovaru na jednotnom trhu EÚ:
 European Committee for Standardization [CEN], http://www.cen.eu/

Pages/default.aspx (prístup 10. 9. 2016).
 European Committee for Electrotechnical Standardization [CENE-

LEC], https://www.cenelec.eu/ (prístup 10. 9. 2016).
 European Telecommunications Standards Institute [ETSI], http://

www.etsi.org/index.php (prístup 10. 9. 2016).
 New Approach Standardization in the European Internal Market, 

http://www.newapproach.org/Directives/DirectiveList.asp (prístup 
10. 9. 2016).

 Single Market for Goods – European Commission, http://ec.europa.
eu/growth/single-market/goods/ (prístup 10. 9. 2016).

 Free movement in harmonised and non-harmonised sectors ..., http://
ec.europa.eu/growth/single-market/goods/free-movement-sectors/ 
(prístup 10. 9. 2016).

 Building blocks of the Single Market –European Commission, 
ec.europa.eu/growth/single-market/goods/building-blocks/index_
en.htm (prístup 10. 9. 2016).

 Product Safety and Market Surveillance Package ..., http://ec.europa.
eu/consumers/consumers_safety/product_safety_legislation/pro-
duct_safety_and_market_surveillance_package/index_en.htm (prí-
stup 10. 9. 2016).

 Reinforcing product safety and market surveillance ..., http://www.
consilium.europa.eu/en/policies/product-safety-market-surveillan-
ce/ (prístup 10. 9. 2016).

 Consumer safety, http://ec.europa.eu/consumers/consumers_safe-
ty/index_en.htm (prístup 10. 9. 2016).
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